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Since then an intimacy had sprung up between the protegee
and him whom she deems & poor officer of fortune, serving un-
der the orders of the Count de Saxe. The first visit was to her.
The princess goes on to speak of the steps she has taken in
his behalf to obtain the troops he wishes to levy; the obsta-
cles she has met with in high quarters, the measures she is
intending to pursue, &cv &c. The count, however, can not
in honor permit of her serving him with her influence and
credit at court under the idea that he loves her. He can not
accept her devotion under false pretenses; he is on the point
of undeceiving her, when the re-entrance of the prince and
abbe prevent the confession, and he is obliged to bid her adieu,
leaving the flowers in her hands.
The second act passes in the green-room of the Comedie
Franeais. The actors are chatting with lords of the court
until their turn comes to go on the stage. Adrienne is to play
Roxane; her professional rival, Mademoiselle Duclos, plays in
the same tragedy; but it is not the wish to excel her only
that animates Adrienne* Maurice—she only knows him by
that name—Maurice is in a box to the right: for him. she
must appear to advantage; for him she must win applause,
must be admired.
In the mean while, Monsieur de Bouillon has doubts of the
fidelity of his mistress; her maid has communicated to him a
note, written by Mademoiselle Duclos to the Count de Saxe,
appointing a meeting after the performance in the petite
maison the prince's munificence has lately given her. The
enraged prince thereupon invites all the actors and actresses
to a supper that very night in the petite maison, where he will
surprise and shame his faithless mistress. Adrienne is invited,
and, knowing nothing of all these intrigues, accepts, because
she is told the Count de Saxe will be there-—the count, whom
she is anxious to know, that she may have an opportunity of
soliciting of him the advancement of a poor lieutenant in his
service.
The third act passes in the petite maison. The lady who
meets the count there is Madame de Bouillon herself, who has
borrowed the house of Mademoiselle Duclos, and commissioned
her to make the appointment.

